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RÉSUMÉS/ABSTRACTS

Bernard Heudré, «  L’écriture psalmique des Paroles  d’un croyant de Félicité 
de Lamennais »

Après avoir rappelé les circonstances tragiques – à la fois personnelles et 
historiques – dans lesquelles Lamennais pensa et  composa les Paroles  d’un 
croyant,  l’article montre  comment le souffle poétique de ce texte est proche 
de celui des psaumes : scansion des versets, images, figures de style, rythme. 
À travers les visions fulgurantes  qu’il met en scène,  l’auteur, tel un prophète, 
appelle à la création  d’un monde nouveau. 

After recalling the tragic circumstances, both personal and historic, under which 
Lamennais thought out and  composed Paroles  d’un croyant, this article shows how 
the poetic inspiration of the text is close to that of psalms in their verse scansion, ima-
gery, stylistic devices, and rhythm. The author uses fulgurating visions and, like a 
prophet, calls for the creation of a new world.

Abbé Casgrain, « Un pèlerinage au Cayla »

Au cours  d’un séjour en Europe en 1867, le prêtre canadien et écrivain 
Henri-Raymond Casgrain, grand admirateur  d’Eugénie de Guérin, fait un 
pèlerinage au Cayla. Il raconte son voyage et ses émotions dans deux lettres 
 qu’il adresse à  l’un de ses amis,  l’abbé Pierre Minier Lagacé. 

During a stay in Europe in 1867, the Canadian priest and writer, Henri-Raymond 
Casgrain, a great admirer of Eugénie de Guérin, made a pilgrimage to Cayla. He 
recounts his journey and describes his emotions in two letters written to a friend, Abbé 
Pierre Minier Lagacé.

Anatole Le Braz, « En guimbarde sur la route du Cayla »

Anatole Le Braz, écrivain breton, qui a publié dans la Revue de Paris le 
1er août 1910 les Pages sans titre de Maurice de Guérin, participe aux pre-
mières fêtes du Cayla en juillet 1912. Quand il part, il laisse au presbytère de 
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Cahuzac à  l’intention de  l’abbé Moisset un court texte dans lequel il évoque 
les moments forts de son séjour. 

Anatole Le Braz was a Breton writer who published Maurice de  Guérin’s Pages 
sans titre in the Revue de Paris on August 1, 1910. He took part in the first  festivals 
of Cayla in July 1912. Before his departure, he left a short text at the Cahuzac pres-
bytery, intended for Abbé Moisset, in which he described the highlights of his stay.

Y. A., « Le souvenir de Maurice et  d’Eugénie de Guérin. La Journée de 
“l’Amitié guérinienne” » 

Un journaliste de La Petite Gironde fait le  compte rendu de la première 
journée guérinienne qui a eu lieu le 19 juillet 1936.

A journalist working for La Petite Gironde gives an account of the first journée 
guérinienne (Maurice de Guérin Day), which took place on July 19, 1936.

Armand Praviel, « Où peut-on mieux honorer les morts que dans les lieux 
où ils vécurent ? »

Dans le numéro de La Revue Bleue du 15 mai 1937, Armand Praviel rend 
 compte de la transformation du château du Cayla en musée.

In 1937, in La Revue  Bleue’s May 15 issue, Armand Praviel describes the 
transformation of the Cayla château into a museum.

Jean Calvet, « 1936. Acquisition par le département du Château du Cayla. 
Discours de Jean Calvet » 

À la session du Conseil général du Tarn de 1936, Jean Calvet défend le 
projet  d’acquisition du château du Cayla par le Département. 

At the General Council of Tarn in 1936, Jean Calvet argued in favor of the 
proposed acquisition of the Cayla château by the Department.

François Mauriac, « Discours »

Dans le discours  qu’il prononce le jour de  l’inauguration officielle du Musée 
Maurice et Eugénie de Guérin, François Mauriac tente  d’élucider ce  qu’il 
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nomme « le mystère de Guérin », ce double attachement à la nature et à Dieu. 
Car, dans cette lutte entre le Christ et Cybèle,  c’est de salut  qu’il est question. 

In the speech he delivered at the official inauguration of the Maurice and Eugénie de 
Guérin Museum, François Mauriac attempted to explain what he called “the Guérin 
mystery”— the dual attachment to nature and to God. In this struggle between Christ 
and Cybele, salvation is at stake.

Jean Calvet, « La Chronique du Musée »

Dans cette chronique de  l’automne 1937, Jean Calvet, le premier  conservateur 
du Musée Maurice et Eugénie de Guérin, dresse un état des lieux : transfor-
mations réalisées, état des collections, travaux prévus.  C’est le Cayla  d’il y a 
quatre-vingts ans  qu’il ressuscite.

In this chronicle of autumn 1937, Jean Calvet, the first curator of the Maurice and 
Eugénie de Guérin museum, draws up an inventory describing the  conversion work 
carried out, the  condition of the collections, and work planned. This is the Cayla of 
eighty years ago that he is bringing back to life.
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